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Nos gusta lo que hacemos. Ponemos ilusión cada día en ofrecer  
a cada cliente una experiencia excelente. Única. No solo porque 
hemos elegido cuidadosamente destinos excepcionales  
(y emplazamientos probablemente irrepetibles) sino porque  
nos define la autenticidad, el buen gusto, la sencillez de las cosas 
bien hechas. Así entendemos el lujo contemporáneo, que va 
mucho más allá de una decoración elegante, un atento cuidado  
a los detalles o un servicio cercano y comprometido. 

Descubrirá en estas páginas nuestra colección de hoteles  
y una muestra de lo que cada destino ofrece. ¡Disfrútelo!  

Sea bienvenido. Gracias por elegirnos. 

Pau Guardans i Cambó 
Hotelier 

Bienvenidos
Welcome

We love what we do. Every day we put our hearts and souls into 
ensuring every guest takes away a unique experience. Not only 
because we have carefully chosen exceptional, one-of-a-kind 
locations for our hotels, but because what defines us is authenticity, 
good taste and the simplicity of things done well. 

What we understand as contemporary luxury goes far beyond 
elegant decoration, attention to detail and dedicated service 
– it’s about creating those magic moments that make a stay 
unforgettable. 

On the following pages you will discover our collection of hotels 
along with some our personal highlights for what each destination 
has to offer. 

Thank you for choosing us and a very warm welcome. 



Dedicated to what truly matters

Our People | Our Community | Our Planet

unicohotels.com/es/we-care/



Discover one of the best gifts that 
Mediterranean gives us.

fincaserenamallorca.com/en/ourwines/
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Mallorca
Mapa
Map

* Varias localizaciones 
  Several locations

Recomendamos 
We recommend

Agenda

Hoteles 
Hotels

S. Finca Serena

L. The Lodge

Experiencias 
Experiences

1. Dragon Winter Series
2. Mallorca se viste de blanco * 
    Mallorca is covered in white 
3. Espectáculo del ocho  
    The show of eight  
4. Día de las Islas Baleares *
    Balearic Islands Day  

5. Rally Clásico Isla de Mallorca

6. Fira Del Fang en Marratxí

7. Mallorca 312 Cyclosportive

8. Batalla de moros y cristianos 
    Battle of Moors and Christians

9. Totaltri Mallorca  
    International Triathlon

10. Nit de Foc. Night of Fire

11. Copa del Rey

12. Fiestas de Sant Bartomeu

13. Mallorca Summer - Live 

14. Vendimia Finca Serena

15. Mallorca Classic Week

16. Festival de música de la    
      lavanda. 
      Lavender Music Festival.

17. Festival de Música Clásica. 
      Classical Music Festival

18. Fiesta de la luz 
      Festival of lights

19. Fira de Nadal i del Reis. 
      Christmas and Three  
      Kings’ Fair

20. Jacaranda
21. Singular
22. Brut
23. Puro Beach Club Palma
24. Gallery Red
25. CaixaForum
26. Fundación Miró
27. Es Baluard
28. Gerhardt Braun Gallery
29. Colección privada  
      Ben Jakober
30. Rafa Nadal 
      Museum Xperience
31. Rialto Living
32. Can Garanya
33. Cortana

34. Rutas en bicicleta. * 
      Bike tour

35. Running *

36. Actividades acuáticas * 
      Aquatic activities 

37. Rutas a caballo * 
      Horseback riding

38. Yoga

39. Golf *

40. Pícnic

41. Mercados semanales *
      Weekly markets

42. Ruta del vino D.O.  
      Binissalem. Wine Route   
      D.O. Binissalem



MALLORCA
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Agenda
El espectáculo del ocho en la 
catedral de Palma 
Espectáculo singular en la 
que la luz del rosetón Gótico 
se refleja bajo el rosetón de la 
fachada principal formando un 
8 perfecto. Imperdible.
The show of eight in the 
cathedral of Palma 
A unique phenomenon in which 
the stained-glass reflections of 
the Gothic rosette are reflected 
under the rosette of the main 
façade, forming a perfect figure 
of 8. Not to be missed.  
catedraldemallorca.org

3

Dragon Winter Series 
13, 14 y 15 de enero. Una regata 
en la que vivir la vela clásica a 
través de las embarcaciones de 
la clase Dragon.  January 13th, 
14th and 15th. A regatta to expe-
rience the classic sailing through 
the Dragon class boats.
puertoportals.com/es/dragon-win-
ter-series-es-4.html

1

Enero 
January

Mallorca 312 Cyclosportive 
Para los amantes de recorrer la 
isla en bicicleta, sin competir y 
con muy buen ambiente. 
For lovers of touring the island 
by bicycle: think none of the com-
petition, all of the atmosphere. 
mallorca312.com

7

Abril 
April

Mallorca se viste de blanco: 
¡sus almendros ya florecen!  
Millones de almendros comien-
zan a vestirse con sus mejores 
galas hechas de flor y a hacer 
que el paisaje de Mallorca sea 
aun más espectacular. Disfrutar 
de estas estampas, puede ser 
tan sencillo como dejarse llevar 
por los caminos y carreteras 
mallorquines. A pie, en bici o en 
coche. Poner rumbo, sin dudar, 
a la Serra de Tramuntana.
Mallorca is covered in white: 
its almond trees are blooming! 
Millions of almond trees begin 
to dress up in their best blossom 
finery and make Mallorca’s 
landscape even more spectacular. 
Enjoying these sceneries can be 
as simple as letting yourself be 
carried away by the Mallorcan 
roads and highways. On foot, 
by bike or by car. Set course, 
without hesitation, to the Serra 
de Tramuntana.

2

Febrero 
February

Batalla de moros y cristianos.
Festiva y colorida recreación 
popular de la batalla de 1561. 
Battle of Moors and 
Christians. Port de Sóller 
Festive and colourful recreation 
of the battle of 1561
ajsoller.net/es

8

Mayo 
May

Rally Clásico Isla de Mallorca 
15ª Edición del emocionante 
rally de coches clásicos.
Mallorca’s Classic Rally  
15th Edition of the exciting clas-
sic car rally.
rallyislamallorca.com

5

Fira Del Fang en Marratxí 
En esta feria tradicional, los 
artesanos de la zona de Marra-
txi y alrededores muestran sus 
piezas en diferentes puestecitos 
y los visitantes pueden adquirir 
sus productos. Durante la feria 
hay música folclórica, gracias 
a los “xeremiers” y baile tradi-
cional, además de conciertos 
y algunos puestos de comida. 
In this traditional fair, artisans 
from the area of Marratxi and 
surroundings show their pieces 
in different stalls and visitors can 
buy their products. During the 
fair there is folk music, thanks to 
the “xeremiers” and traditional 
dancing, as well as concerts and 
some food stalls.

6

Día de las Islas Baleares 
Celebrado con desfiles, trajes y 
bailes regionales.  En Sóller, la 
zona norte de la isla, tiene lugar 
una representación anual de la 
Batalla de Moros y Cristianos 
que se celebra en la playa, y la 
mayor fiesta popular quizá sea 
el Festival de Sant Joan, con el  
“Correfoc”. 
Balearic Islands Day 
Celebrated with parades, costu-
mes and regional dances. 
In Sóller, the northern part of the 
island, there is an annual repre-
sentation of the Battle of Moors 
and Christians held on the beach, 
and perhaps the biggest popular 
festival is the Festival of Sant 
Joan, with the “Correfoc”.

4

Marzo 
March



Totaltri Mallorca  
International Triathlon 
10ª Edición de la popular y 
exigente carrera con salida en 
Cala Millor. 10th Edition of the 
popular and demanding race, 
starting in Cala Millor.
totaltrimallorca.com

9

Junio 
June

MALLORCA

Mallorca Summer - Live  
Disfruta de la terraza más fresca 
del verano y de los mejores 
directos del momento.  
Enjoy the breeziest terrace and 
the hottest, live bands on the 
island.
mallorcalivemusic.com

13

Agosto 
August

Fiestas de Sant Bartomeu. 
Montuïri 
Folclore y tradiciones  
representativas de la isla. 
Folklore and representative tra-
ditions of the island.
ajmontuiri.net/es

12

Copa del Rey 
La regata de vela de alta compe-
tición más importante del Me-
diterráneo. The most important, 
high-level sailing regatta in the 
Mediterranean. 
regatacopadelrey.com

11

Julio 
July

Festival de Música Clásica. 
Classical Music Festival.   
Port de Sóller
Evento cultural ineludible  
para los amantes de este arte.  
A not-to-be-missed cultural 
event for lovers of this art.
festivalportdesoller.com

17

Octubre 
October

18

Fiesta de la luz
Descubre por qué la Seu es 
conocida como la Catedral de 
la Luz con este fenómeno único 
que ocurre sólo dos veces al añ,.
Festival of Lights  
Discover why La Seu is known as 
the Cathedral of Light with this 
unique phenomenon that occurs 
only twice a year.   
illesbalears.travel

Noviembre 
November

Mallorca Classic Week 
Yates históricos y coches  
clásicos en una fiesta elegante  
y sofisticada. Historic yachts 
and classic cars presented in an 
elegant and sophisticated, week-
long fiesta. 
mallorcaclassicweek.com

16

Festival de música de la 
lavanda
En honor al momento de 
recolecta de la lavanda disfruta 
en The Lodge Mallorca de con-
ciertos al atardecer y eventos 
especiales, donde la música y 
la gastronomía se unen en un 
paisaje único.
Lavender Music Festival
 In honor of the lavender harvest 
time, enjoy sunset concerts and 
special events at The Lodge 
Mallorca, where music and 
gastronomy come together in a 
unique landscape.
thelodgemallorca.com/es/

15

Vendimia Finca Serena 
Acompañados del viticcultor 
Tomeu Llabrés, los huéspedes 
participan en la recogida de la 
uva.  Join viticulturist Tomeu 
Llabrés for our annual grape 
harvest, all picked by hand. 
fincaserenamallorca.com/en/
ourwines/

14

Septiembre 
September

Nit de Foc.  
La gran fiesta del verano. 
Correfocs, fuegos artificiales 
y conciertos en la noche más 
larga del año. 
Night of Fire 
Mallorca’s big summer festival. 
‘Correfocs’ ( fire-runs), fireworks 
and concerts to celebrate the 
longest night of the year. 
palma.cat

10

Fira de Nadal i dels Reis. 
Christmas and Three Kings’ 
Fair. Palma 
Tradicional feria de artesanía  
y cultura en el centro de Palma. 
Traditional craft and culture fair 
in the centre of Palma.
palma.cat

19

Diciembre 
December



Institución cultural  
fundamentada en los talleres 
que el artista legó a los ciudada-
nos. Permite descubrir el arte de 
Joan Miró y estudiar  
su proceso creativo.
A cultural institution situated 
in the studios that the artist 
bequeathed to citizens. A magical 
place in which to discover the 
art of Joan Miró and his creative 
process. 

Fundación Miró. Palma

miromallorca.com

26

Espacio artístico que emplea el 
lenguaje visual para cultivar la 
mente. Arte contemporáneo y el 
diseño más icónico.
Artistic space that employs vi-
sual media to cultivate the mind. 
Contemporary art and iconic 
design. 

Gallery Red 
Palma

galleryred.com

24

El pintor modernista conser-
vó en su vivienda de Pollença 
sus pinturas y colecciones de 
indumentaria, objetos, estampas 
japonesas y mobiliario. Esta 
exposición rinde homenaje  
a ese espacio tan personal.
The modernist painter kept in 
his home in Pollença, where he 
amassed an extensive collection 
of paintings, clothing, objects, 
Japanese prints and furniture. 
This exhibition pays tribute to 
his personal space. 

CaixaForum. Colección  
Anglada Camarassa. Palma

caixaforum.es/palma/

25
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22

Restaurante genuino y rompe-
dor. Propuesta innovadora con 
raíces isleñas. Ubicado en una 
antigua nave industrial.
Restaurant located in a former 
industrial building, serving in-
novative dishes deeply rooted in 
island traditions. 

Brut. 
Llubí

brutrestaurante.com

En Restaurant Singular se 
trabaja una versión propia de la 
cocina del fuego aportando a un 
producto excelente de origen 
local el sabor de la leña de cada 
variedad de árbol.
Restaurant Singular work its 
own version of fire cooking, 
adding to an excellent product 
of local origin the flavour of the 
firewood of each variety of tree.
mansion. 

Singular.  
Sa Poble

+34 971 77 60 70
thelodgemallorca.com/en/gastro-
nomy/

21

Restaurante ubicado en Finca 
Serena. Cocina auténtica de 
sabores locales dirigida por 
Oscar Velasco.
Finca Serena’s signature restau-
rant serving authentic island 
cuisine brimming with local 
flavours by chef Oscar Velasco. 

Jacaranda.  
Montuïri

+34 971 18 17 58
fincaserenamallorca.com/en/res-
taurants/

20

Icono del bienestar y de la socia-
bilidad, Purobeach es un lugar 
privilegiado junto al mar en Ma-
llorca. Una pequeña península 
con unas vistas al mar de 180°.
Icon of well-being and sociability, 
Purobeach is a privileged place 
by the sea in Mallorca. A small 
peninsula with 180° sea views.

Puro Beach Club.  
Palma

purobeach.com/es

23

Recomendamos
We recommend



MALLORCA

28

Gerhardt Braun Gallery, galería 
de arte en Palma de Mallorca 
centrada en promover activa-
mente todas las formas de la 
práctica artística.
Gerhardt Braun Gallery, art 
gallery in Palma de Mallorca 
focused on actively promoting all 
forms of artistic practice.

Gerhardt Braun Gallery
Palma

30

Exposición de los mejores tro-
feos y equipaciones deportivas 
de Rafa, en un entorno de alta 
tecnología y espectáculos de luz y 
sonido que sorprenden. Además 
de objetos de grandes deportis-
tas de todos los tiempos cedidos 
exclusivamente al museo.
Exhibition of the best trophies and 
sports equipment of Rafa, in an 
environment of high technology 
and surprising light and sound 
shows. In addition to objects of 
great athletes of all time given 
exclusively to the museum. 
rafanadalmuseum.com

Rafa Nadal Museum 
Xperience. Manacor.

Museo plenamente integrado 
en la naturaleza, en un entorno 
protegido y declarado reserva 
biológica. Destaca su colección 
“nins” formada por más de 150 
retratos de niños del siglo XVI 
al siglo XIX. 
Situated in a biological reserve 
this museum is fully integra-
ted in nature. Jakober’s ‘Nins’ 
collection, consists of more than 
150 portraits of children from the 
16th to the 19th century and is 
not to be missed.

Colección privada  
Ben Jakober. Península  
del Cap de Pinar. Alcudia

msbb.org

29

esbaluard.org

El mayor espacio para la con-
servación y difusión del arte 
contemporáneo en las Baleares, 
enfocado tanto a artistas inter-
nacionales como locales.
The largest space for conser-
vation and dissemination of 
contemporary art in the Balearic 
Islands, focused on both interna-
tional and local artists.

Es Baluard.
Palma

27

cangaranya.com

Tienda especializada en pro-
ductos de esparto, zapatos y 
artículos de decoración artesa-
nales. El lugar en el que, desde 
1928, los mallorquines compran 
las clásicas “abarcas”.
Specialists in esparto products, 
shoes and handmade homewa-
res. Going strong since 1928, this 
is the where Mallorcans buy 
their classic ‘abarcas’ or sandals. 

Can Garanya.  
Manacor

32

Elegante boutique de moda 
femenina.Colecciones realiza-
das exclusivamente con tejidos 
naturales de la más alta calidad, 
cada pieza está cuidadosamen-
te creada a mano con esmero y 
atención al detalle por manos 
artesanas.
Elegant women’s fashion 
boutique. Collections made 
exclusively with natural fabrics 
of the highest quality, each piece 
is carefully handcrafted with 
care and attention to detail by 
artisan hands.

cortana.es

Cortana. 
Palma

33

Cuidada selección de piezas de 
decoración, moda y arte. Gusto  
delicado y buen ojo para lo 
inusual. Visita obligada para los 
amantes de la moda y el diseño. 
An impeccably tasteful, carefully 
curated blend of decor, fashion 
and art pieces including some un-
usual finds.  Essential for fashion 
and design lovers. 

Rialto Living.  
Palma

rialtoliving.com

31
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Recorrer lugares únicos de la isla en bicicleta  
Más allá de las innumerables playas y calas, 
Mallorca ofrece un entorno y un clima maravi-
llosos, con gran variedad de terrenos para todos 
los niveles, desde el Pla de Mallorca a la Serra de 
Tramuntana, perfectos para descubrir y recorrer 
en bicicleta. En nuestro hotel disponemos de 
alquiler, tanto para carretera y montaña, eléctri-
cas, o lo que más se ajuste a cualquier necesidad. 
También ofrecemos tours guiados exclusivos por 
ciclistas expertos.
Discover the island less-travelled by bike  
With its exceptional environment and climate, plus 
a variety of terrains for all levels, perfect for disco-
vering and touring by bike. From countless beaches 
and coves, to the Pla de Mallorca and the Serra 
de Tramuntana, we offer rental service for road, 
mountain and electric bikes, as well as exclusive 
tours guided by expert cyclists. 

34

Running y trecking por los caminos de Finca 
Serena y The Lodge. 
Más de 40 hectáreas de olivos, cipreses, lavandas, 
limoneros, pinos y viñedos en Finca Serena y 157 
hectáreas en la Sierra de Tramuntana en The Lo-
dge en los que disfrutar de paisajes mediterráneos 
donde respirar aire puro, escuchar los sonidos de 
la naturaleza y disfrutar de la libertad mientras se 
practica deporte. Pequeños momentos que dejan 
huella. Pregunte en recepción para información 
de rutas y actividades.
Running the paths of Finca Serena and The Lodge. 
More than 40 hectares of olive trees, cypresses, 
lavender, lemon trees, pine trees and vineyards in 
Finca Serena and 157 hectares in the Sierra de Tra-
muntana in The Lodge where you can enjoy Medite-
rranean landscapes where you can breathe fresh air, 
listen to the sounds of nature and enjoy the freedom 
while practicing sports. Small moments that leave 
their mark. Ask at reception for information on 
routes and activities.

35

Actividades acuáticas. 
Disfrutar de un rato de paz y tranquilidad en aguas 
cristalinas, practicando deportes de moda como 
Kayak, Paddle surf e incluso buceo nocturno.
Aquatic activities.  
Enjoy a moment of peace and tranquility in crystal 
clear waters, practicing trendy sports such as kaya-
king, paddle surfing and even night diving.

36

Rutas a caballo. 
Rutas para montar a caballo especialmente elegi-
das para cabalgar en plena naturaleza recorriendo 
un entorno natural preservado acompañados por 
guías cualificados. Actividad adaptada para niños, 
principiantes y jinetes experimentados. 
Horseback riding. 
 Horseback riding routes specially chosen to ride in 
the middle of nature in a preserved natural environ-
ment accompanied by qualified instructors. Activity 
adapted for children, beginners and experienced 
riders.

37

Experiencias
Experiences

*  
Consulte en la recepción del 
hotel para más información 
o para organizar cualquier 
actividad.
Ask at the front desk for more 
information, or to organise 
any activity. 



Ruta del vino D.O. Binissalem  
Cada uno puede diseñar su propia ruta a 
medida, por caminos, bodegas, viñas, pueblos 
y aldeas. Llenos de patrimonio, gastronomía, 
cultura y tradiciones, y por supuesto vino. Un 
paisaje único y diferente en cada estación del 
año, en la comarca vitivinícola  
mallorquina por excelencia.
D.O. Binissalem Wine Route  
Design your own route to discover the wineries, 
vineyards, towns and villages of the region, 
each with its own unique heritage, gastronomy, 
culture and traditions. Offering unique landsca-
pes through each season of the year, this is the 
Mallorcan wine region par excellence. 
binissalemdo.com/es/enoturismo

42

MALLORCA

Clases privadas de Yoga en Finca Serena 
Desconectar para volver a conectar con uno mis-
mo. Enseñamos a escuchar el cuerpo, la mente, 
y disfrutar de la naturaleza que nos rodea. Lo 
tenemos todo pensado para el bienestar de nues-
tros clientes. Para una experiencia todavía más 
especial, conoce nuestro Serena Yoga Retreat.
Private Yoga classes on Finca Serena  
Sometimes you need to disconnect, in order to re-
connect with yourself. We’ll teach you how to listen 
to body and mind, and get back to nature. For a 
more immersive experience, Serena Yoga Retreat. 

38

Pícnic entre los viñedos de Finca Serena. 
La experiencia romántica definitiva en un entorno 
privado y absolutamente íntimo para sorprender a 
alguien especial y dejarse llevar por la asombrosa 
puesta de sol sobre los viñedos, mientras se dis-
fruta de un picnic cuidadosamente seleccionado 
en el paisaje de Finca Serena. 
Picnic among the vineyards of Finca Serena. 
The ultimate romantic experience in a private and 
absolutely intimate setting to surprise someone spe-
cial and let yourself be carried away by the amazing 
sunset over the vineyards, while enjoying a carefully 
selected picnic in the landscape of Finca Serena.
fincaserenamallorca.com/es/restaurantes/picnic/

40

Los mejores campos de Golf  
a minutos de distancia 
Para que la única preocupación sea disfrutar del 
deporte, en Finca Serena y The Lodge ofrecemos 
la posibilidad de reservar los Green Fees de los 
campos de golf más exclusivos de la isla. Nos en-
cargamos de todo lo necesario, putting greens, golf 
carts, palos, clases privadas, country club, etc.
The best golf courses, just minutes away  
To ensure all you have to worry about is enjoying 
the sport, Finca Serena and The Lodge can reserve 
green fees at the most exclusive golf courses on the 
island. We’ll take care of everything from putting 
greens, golf carts and golf clubs, to private classes 
and access to the country club. 

Golf Park Mallorca Puntiró 
golfparkmallorca.com 

Golf Son Gual Mallorca 
son-gual.com/golf-mallorca 

Golf Son Antem 
sonantemgolf.com

39

Descubrir los mercados matutinos  
semanales de cada pueblo  
Una forma de vivir la cultura mediterránea  
y compartirla junto a sus vecinos. Días en que los 
pueblos cobran vida, ofreciendo productos loca-
les, frutas, verduras, miel, aceite, embutidos…
Discover weekly morning markets in each town 
Immerse yourself in local life and Mediterra-
nean culture at one of many traditional morning 
markets. On these days the villages come to life to 
sell locally grown fruits and vegetables, honey, oil, 
sausages, cheese and more. .
Sencelles (Miércoles/Wednesday), Consell (Jueves/
Thursday), Binissalem (Viernes/Friday), Sta. Eugènia 
(Sábado/Saturday), Sta. Maria del Camí (Domingo/ 
Sunday)

41



SPAIN’S BEST RESORT SPA 2022. La esencia 
del Mediterráneo condensada en una finca de 40 
hectáreas. Olivos, cipreses, lavandas, limoneros, 
pinos y 10 hectáreas de uva autóctona conviven 
en perfecto equilibrio. Las jacarandas aportan la 
pincelada de color al paisaje y dan nombre a su 
restaurante dirigido por el chef y premio de gas-
tronomía Oscar Velasco, donde descubrir un menú 
de aromas frescos y mediterráneos cultivados en 
nuestro propio huerto, además de maridarlo con 
nuestro vino Finca Serena Mallorca. 
25 lujosas habitaciones y suites con una decoración 
elegante y cálida, repartidas en varias edificaciones 
de piedra cuyas paredes guardan secretos del S. 
XIII completan la experiencia del entorno con una 
sensación extraordinaria de calma y confort. 
Descubrir Único Spa, un oasis de más de 250 m2 en el 
que encontrar la mejor versión de ti mismo o relajarte 
en la piscina exterior que se funde con el paisaje. 
Definitivamente, la serenidad puede ser un lugar.

SPAIN’S BEST RESORT SPA 2022. The essence of the 
Mediterranean preserved in a 40-hectare estate. Olive 
trees, cypresses, lavender, lemon trees, pine trees and 
10 hectares of native grapes coexist in perfect balance. 
The jacarandas add a touch of color to the landscape 
and give their name to the restaurant run by the chef 
and gastronomy award winner Oscar Velasco, with 
a menu of fresh and Mediterranean aromas grown 
in our own orchard, and paired with our own Finca 
Serena Mallorca wine. 
25 luxurious rooms and suites with an elegant 
and warm decoration, distributed in several stone 
buildings whose walls keep secrets of the XIII 
century complete the experience of the environment 
with an extraordinary feeling of calm and comfort. 
Discover Único Spa, an oasis of more than 250 m2 
to find the best version of yourself or relax in the 
outdoor pool that blends into the landscape among 
the olive and fruit trees. 
Definitely, serenity can be a place.

•	 “Jacaranda”, restaurante de proximidad 
dirigido por el chef Oscar Velasco

•	 2 piscinas: exterior e interior climatizada
•	 Único Spa, de más de 250m2 con piscina, 

sauna, hammam y cabinas para masajes
•	 25 lujosas habitaciones y suites
•	 Ropa de cama de algodón 100% egipcio.     
•	 Altavoces bluetooth y WiFi de alta velocidad
•	 Gimnasio con máquinas Technogym
•	 Clases de yoga diarias
•	 Huertos orgánicos y olivos nos regalan 

nuestro propio aceite Finca Serena
•	 10 hectáreas de viña nos regalan nuestro 

mejor vino blanco y rosado
•	 10 km de rutas de running en la finca
•	 Espacios para eventos
•	 Servicio de conserjería personalizado
•	 Parking propio disponible y cargador para 

coches eléctricos

•	 “Jacaranda”, a local restaurant run by chef 
Oscar Velasco

•	 2 swimming pools, one outdoor and one 	
indoor heated

•	 Unique Spa, over 250m2 with swimming pool, 
sauna, hammam and massage cabins

•	 25 luxurious rooms and suites
•	 100% Egyptian cotton bed linen      
•	 Bluetooth speakers and high-speed WiFi       
•	 Fitness center with Technogym machines
•	 Daily yoga classes
•	 Organic orchards and 834 olive trees give us 

our own Finca Serena olive oil
•	 10 hectares of vineyards give us our 		

best white and rosé wine
•	 10 km of running trails on the estate
•	 Spaces for events
•	 Personalized concierge service
•	 Parking available and charger for electric cars
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Finca Serena,  
el lujo de la sencillez

Finca Serena,  
the luxury of simplicity

Carretera Pina, km 3,  
07230 Montuïri, Mallorca  
Tel. (+34) 971 18 17 58
fincaserenamallorca.com
info@fincaserenamallorca.com
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En el corazón de la Sierra de Tramuntana, zona 
protegida por la UNESCO y a sólo 10 minutos de 
las mejores playas de la isla, campos de golf, des-
conocidas rutas ciclistas y de pintorescos pueblos 
como Pollença o Sa Pobla aparece este exclusivo 
refugio de lujo de 157 hectáreas rodeado de campos 
de lavanda, almendros y olivos centenarios. 
24 amplias y cálidas suites repartidas por la finca, 
con impresionantes vistas sobre el campo mallor-
quín que proporcionan una sensación de libertad y 
tranquilidad.
Cuidados caminos, piscinas desbordantes, una ex-
clusiva Wellness Suite para tratamientos y masajes 
y una amplia variedad de actividades para disfrutar 
de la finca y sus paisajes.
Todo ello recuperando una cocina honesta con 
sabores auténticos de una gastronomía reconocible. 
En Restaurant Singular se trabaja una versión pro-
pia de la cocina del fuego aportando a un producto 
excelente de origen local (cane, verduras, pesca-
do...) el sabor de la leña de cada variedad de árbol. 
Un lugar idílico donde vivir una aventura de lujo. 

In the heart of the Sierra de Tramuntana, an 
area protected by UNESCO and only 10 minutes 
from the best beaches of the island, golf courses, 
unknown cycling routes and picturesque villages 
such as Pollença or Sa Pobla appears this exclusive 
luxury retreat of 157 hectares surrounded by fields 
of lavender, almond and olive trees. 
24 spacious and warm suites spread throughout the 
estate, with breathtaking views over the Majorcan 
countryside, provide a sense of freedom and 
tranquility.
Well-kept paths in the property, overflowing 
swimming pools, an exclusive Wellness Suite for 
treatments and massages and a wide variety of 
activities to enjoy the finca and its landscapes.
All this recovering an honest and light cuisine with 
authentic flavors of a recognizable gastronomy. In 
Restaurant Singular we work our own version of 
fire cooking, adding to an excellent product of local 
origin (cane, vegetables, fish ...) the flavor of the 
firewood of each variety of tree. 
An idyllic place to live a luxury adventure. 

•	 “Singular”, restaurante en el que descubrir 
una versión propia de la cocina del fuego             

•	 Zona de fitness equipada con Technogym                            
•	 Wellness Suite con amplia gama de masajes y 

tratamientos de exclusivas marcas                   
•	 24 suites repartidas por la finca con patio 

mallorquín y/o terraza privada
•	 Ropa de cama de algodón 100% egipcio     
•	 Altavoces bluetooth y WiFi de alta velocidad
•	 157 hectáreas de campos de lavanda, 

almendros y olivos centenarios                       
•	 Actividades a medida (rutas y excursiones, 

ciclismo, sesiones de yoga, golf, ...)                         
•	 Senderos y rutas en la propia finca
•	 Bicicletas disponibles       
•	 Espacios únicos en  los campos de lavanda 

para eventos                                                              
•	 Servicio de conserjería personalizado       
•	 Parking propio disponible                   

•	 “Singular”, a restaurant where you can 
discover its own version of the cuisine of the 
fire                 

•	 Fitness area equipped with Technogym                         
•	 Wellness Suite with a wide range of massages 

and treatments with exclusive brand 
•	 24 suites spread throughout the estate with 

Mallorcan patio and/or private terrace
•	 100% Egyptian cotton bed linen    
•	 Bluetooth speakers and high-speed WiFi       
•	 157 hectares of lavender fields, almond 		

and olive trees centenarians                       
•	 Tailor-made activities (walking and hiking 

trails, cycling, yoga sessions, golf, ...)                         
•	 Jogging trails and routes in the state
•	 Bicycles available       
•	 Unique spaces in the middle of lavender fields 

for events                                                              
•	 Personalized concierge service       
•	 Private parking available                   
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The Lodge, el verdadero 
refugio mediterráneo

The Lodge, the true 
Mediterranean refuge

Vía de servicio a Pollensa Km1 Salida 37, Ma-13, 
07420 Sa Pobla, Mallorca  
Tel. (+34) 971 90 01 08
thelodgemallorca.com
info@thelodgemallorca.com
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A collection of  Luxury lifestyle hotels

Malbec wine, Borges, the MALBA, the happy atmosphere 
when out and about, football as a religion, dulce de leche, 
Cortázar, alfajores, a walk in the park, medialunas, visiting 
La Boca, the Ateneo, mate, Gardel, an asadito with 
friends, Darin, wandering through Recoleta or Palermo, 
empanadas, the Colon theatre, a glass of Torrontés, the 
Florería Atlántico bar, River Plate, Calle Arroyo, and the 
Mihanovich tower… and so much more!

Buenos Aires… see you soon in 2023!!

Some reasons for a new trip:
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